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Abstract 

 The Karumandurai region stands out as a distinguished part of the hill 

settlements. The people living here continue to faithfully follow the traditions and 

customs handed down by their ancestors, without any change even to this day. In 

particular, their refined culture, ancient heritage, distinctive linguistic pronunciation, and 

age-old practices have all been preserved across generations. Sustaining themselves on 

the tubers, fruits, and wildlife available in the mountain ranges, their way of life vividly 

reflects the traditions and cultural values that shape their everyday existence. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

மறைவாழ் குடியிருப்புகளில் கருமந்துறை என்ை பகுதி சிைப்புமிக்கதாக திகழ்ந்து 

வருகின்ைது. இப்பகுதியில் வாழும் மக்கள், தங்களது முன்ன ார்கள் கறைப்பிடித்து வந்த 

மரபுகறளயும் பழக்கவழக்கங்கறளயும் எவ்வித மாற்ைமுமின்றி இன்ைளவும் பின்பற்றி 

வருகின்ை ர். குறிப்பாக, இவர்களின் நாகரிகம், ததான்றமயா  கைாச்சாரம், தமாழியின் 

தனித்துவமா  உச்சரிப்பு, பழறம வாய்ந்த வழக்கங்கள் ஆகியறவ தறைமுறை தறைமுறையாகத் 

ததாைர்ந்துவருகின்ை . மறைப்பகுதிகளில் கிறைக்கும் கிழங்கு வறககள், கனி வறககள் மற்றும் 

விைங்கி ங்கறளனய உணவாகக் தகாண்டு வாழ்ந்த இம்மக்களின் வாழ்க்றகமுறை, அவர்களின் 

அன்ைாை வாழ்வில் நிகழும் மரபுகறளயும் பண்பாடுகறளயும் பிரதிபலிப்பதாக அறமந்துள்ளது. 

திைவுச்தசாற்கள்: குடியிருப்புகள், மரபு, பழக்கவழக்கம், நாகரிகம், கைாச்சாரம், கிழங்கு, கனி, 

விைங்கு 

முன்னுறர 

 கருமந்துறை எனும் பகுதி னசைம் மாவட்ைத்தில் அறமந்துள்ளது. இம்மறைப்பகுதி 

முழுவதும் மறைவாழ் மக்களின் வசிப்பிைமாகத் திகழ்கிைது. அவர்கள் முன்ன ார்கள் 
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பயன்படுத்திய தசால்ைாட்சி முறைகறளயும் னவளாண் மரபுகளும் இன்ைளவும் வழக்கத்திலும் 

உள்ளது. குறிப்பாகப் பழதமாழிகள், விடுகறதகள், நம்பிக்றககள், மந்திரங்கள், னவளாண் 

மரபுகள் ஆகியவற்றை பரம்பறர பரம்பறரயாக வருகின்றை இக்கட்டுறரயில் காண்னபாம். 

பழதமாழிகள் 

பழதமாழிகள் என்பது வாழ்க்றகயின் அனுபவச் சூழறையும் ஞா த்தின் அடிப்பறையா  

கருத்துக்கறள தவளிப்படுத்துவதற்கும் அல்ைது பிரபைமா  தசாற்தைாைர்கறளப் 

பயன்படுத்துவதற்கும் பழதமாழி முக்கிய அங்கம் வகிக்கிைது. பழதமாழி கறதயாகவும் 

கறதயின் றமயக்கருவாகவும் தசயல்படுகிைது. இைத்திற்கு ஏற்ைாற்னபால் நீதிக்கருத்துக்கறள 

தவளிப்படுத்த தபரிதும் துறணநிற்கிைது. முன்ன ார்கள் தங்களது தசாத்துக்றளக் காைம் 

காைமாகப் பாதுகாத்து வருவறதப் னபான்று பழதமாழிகறளப் பரம்பறரயாகப் பாதுகாத்து 

வருகின்ை ர்.  

சங்க இைக்கியம் முதைாக அற த்து இைக்கியங்களிலும் பழதமாழிகள் இைம்தபற்று 

வருகின்ை  என்பறத அறியைாம். அவ்வறகயில், குறுந்ததாறகயில் பழதமாழிகள் எவ்வாறு 

றகயாளப்பட்டுள்ள  என்பறதயும் காணைாம். 

குளிர்ச்சியா  நீரில் அளவிற்கு னமல் நீராடி ால் உைம்பிற்குத் துன்பம் 

உண்ைாகும்.   னதன்இனிப்புறையதுதான். அறதனய இறைவிைாது பைமுறை உண்ைால் 

உண்ைவர்க்கு அது தவறுப்றபக் தகாடுக்கும். சுறவ உறைய னதன் இப்னபாது புளிப்பாய் 

இருக்கும். அதுனபாை நாங்களும் உ க்கு இதுநாள் வறர இனிய இன்பப் தபாருளாய்த் 

னதான்றின ாம். பழக்க மிகுதியால் இப்னபாது தவறுப்புறைப் தபாருளாக மாறின ாம் என்று 

கூறுகிைாள். இதற , 

நீர் நீைாடிற் கண்ணும் சிவக்கும் 

ஆர்ந்னதார் வாயில் னதனும் புளிக்கும் (குறுந்ததாறக 354 பாைல்)  

இப்பாைலின் வாயிைாகப் புைவர் கயத்தூர் கிழார் எடுத்துறரக்கின்ைார். 

கருமந்துறை சுற்றுவட்ைார மக்கள் அன்ைாைம் பயன்படுத்தக்கூடிய பழதமாழிகள் சிை, 

❖ அவறரக் தகால்றையில் னமஞ்ச மாடும் அவினசரி னபா வலும் ஒன்னு 

❖ அப்பன் மாவு தின் ால் மகன் னகழ்வரறகனய சாப்பிடுவான் 

❖ அறுத்த னகாழிப் னபாை குதிக்காத 

❖ ஆத்து நிறைய தண்ணிப் னபா ாலும் நாய்க்கு நக்கு தண்ணித்தான் 
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❖ ஊராவுட்டு தநய்ய எம் தபாண்ைாட்டிக் றகய 

❖ குடிக்க கூழ இல்றையாம் தகாப்பளிக்க பன்னீர் னவண்ணுமாம் 

❖ சும்மா தகாடுத்த மாட்ை பல் பிடிச்சி பார்த்த கறதயா னபாச்சி  

❖ பங்காளிக்குப் பாவம் பார்த்த பல் எல்ைாம் விசம் 

மறைவாழ் மக்களிறைனய எழுத்தறிவுத்திைன் குறைவாக இருந்தாலும் கூை வழிவழியாகச் 

றகயாளப்பட்ை பழதமாழிகள் கறைபிடித்து வருகின்ைறதக் காணைாம். 

விடுகறதகள் 

நாட்டுப்புை இைக்கிய வறககளுள் ஒன்று. விடுகறதகள் தமிழக நாட்டுப்புை 

மக்களிறைனய தபரும் ஆக்கிரமிப்பு பகுதியாகத் திகழ்கிைது. விடுகறதகள் காைப்பழறம 

தகாண்ைறவயாக மட்டுமல்ைால் ததால்காப்பியர் காைத்திற்கு முந்றதய காைகட்ைனம 

வாய்தமாழியாக வழங்கி வந்துள்ளறத அறியமுடிகிைது. மூத்னதார்கள் இறளனயார்களுக்கு அறிவு 

புகட்டும் பாைமாக அறமந்துள்ளது. சிை சமயங்களில் சிறியவர்கள் தங்கள் அறிவுக் 

கூர்றமயி ால் தபரியவர்கறள தவற்றிக்தகாள்ள துறணபுரிகிைது. விடுகறத சிந்தற க்கு 

விருந்தாக அறமவதும் னகட்னபார் எண்ணத்றதத் தூண்டி அறிவுக் கண்ணாகவும் திகழ்கிைது.  

ததால்காப்பியத்தில் விடுகறதறயப் பிசி என்ை தசால்ைாட்சியில் குறிப்பிட்டுள்ளறத, 

“ஒப்னபாடு புணர்ந்த உவமத்தானும் 

னதான்றுவது சிைந்த துணிவி ாலும் 

என்றிரு வறகத்னத பிசி வறக நிறைனய” (ததால்காப்பியம், தபாருளதிகாரம் - 478) 

நூற்பாவின் மூைம் காணமுடிகிைது. 

       கருமந்துறை சுற்று வட்ைாரப் பகுதிகளில் திரட்ைப்பட்ை விடுகறதகள் பின்வருமாறு, 

❖ பிணம் னவகும் துணி னவகாது அது என் ? 

விறை – இட்லி 

❖ பரட்றை தறை மாமியார் பவளம் னபால் மருமகள் அது என் ? 

விறை – பைாப்பழம் 

❖ கீனழயும் னமனையும் கல்னகாட்றை நடுவில் இருப்பான் தசல்ைப்பிள்றள அது என் ? 

 விறை – நாக்கு 

❖ கைகைா குடுகுடு நடுவில் பள்ளம் அது என் ? 

விறை – உரல் 
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❖ இைக்றக இல்ைாதவன் ஊர் ஊராய் பைப்பான் அது என் ? 

விறை-கடிதம் 

❖ பல் இருந்தும் கடிக்காதவன் அவன் யார்? 

 விறை – சீப்பு 

சிைவற்றை அறியமுடிகிைது. 

 நம்பிக்றககள் 

 மனிதர்கள் இயற்றகனயாடு இரண்ைைக் கைந்து வாழ்ந்த காைங்களில் எவ்வித 

நம்பிக்றகயும் அவனிைம் குடிப்புகவில்றை. ஆ ால் கூட்ைமாக வாழ முற்படும் தபாழுது 

இயற்றகனயாடு னபாராைனவண்டிய சூழ்நிறை உருவா து. இப்னபாராட்ைத்தில் தவற்றிப்தபை 

னவண்டுதமன்ைால் தன் ம்பிக்றக மக்களிைம் னதான்றியது. இயற்றகயின் மாறுபானை 

அவர்களிைத்து நம்பிக்றகயும் பிைந்தது.  

மானிைர்கள் வாழ்க்றகறய நம்பிக்றகயின் அடிப்பறையில் தான் வாழ்ந்துக்தகாண்டு 

இருக்கின்ைார்கள். “கிராமப்புைத்து நம்பிக்றககள் வலுவா றவ. இவ்வலுவால் பை 

மூைநம்பிக்றககறளயும் இவர்களால் உதறிவிை முடிவதில்றை. இந்நம்பிக்றககறளயும் மனித து 

பிைப்பு முதல் இைப்பு வறர ததாைர்கின்ை . இறவ இன்று மட்டுமல்ைாது பாட்ைன் வழி 

அப்பனுக்கும் அப்பன் வழி பிள்றளக்கும் பிள்றள வழி னபரனுக்கும் என்று ஆற்தைாழுக்காக 

சந்ததிகறளத் ததாட்டுத் தைவிப் பாய்கின்ை ” என்று சு. சண்முகசுந்தரம் குறிப்பிடுகின்ைார். 

அவ்வறகயில் கருமந்துறை மக்களிைம் பல்னவறு நம்பிக்றககள் இன்ைளவும் காணமுடிகிைது.  

❖ பிள்றளகறளச் சனியன  என்று திட்ைக்கூைாது. தீட்டி ால் சனியன் பிடியில் 

அகப்படும் சூழ்நிறை உருவாகும் என்று நம்பப்படுகிைது. 

❖ பில்லி சூன்யம் மூைம் றக, கால்கறளச் தசயலிழக்கச் தசய்யமுடியும் என்று 

நம்பப்படுகிைது. 

❖ நாய்களுக்குக் காது அறுத்தால் நன்ைாகக் காது னகட்டும் திைன் தகாண்டிருக்கும் என்று 

நம்பப்டுகிைது. 

❖ இருபது நகமுள்ள நாய்கள் நன்ைாக னவட்றையாடும் திைன் தகாண்ைது என்று 

நம்பப்படுகிைது. 

❖ நாகப்பாம்பின் உன்னிறய னசாறில் கைந்து நாய்களுக்குக் தகாடுத்தால் நன்ைாக 

னவட்றையாடும் திைன் தகாண்டிருக்கும் என்று நம்பப்படுகிைது. 

❖ வீட்டில் புற்று வளர்ந்தால் தசல்வம் தபருகும் என்று நம்பப்படுகின்ைது. 
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❖ காட்டுவழியில் தசல்பவர்கள் னவப்பிறை, எருக்கன் இறைறய எடுத்துச்தசன்ைால் தீய 

சக்திகள் தீண்ைாது என்று நம்பப்படுகிைது. 

❖ மாடுகள் கன்றுகறள ஈன்ை பிைகு அதன் நஞ்சு தகாடிறய றபயில் னபாட்டு 

கள்ளிமரத்தில் கட்டி றவத்தால் பால் நன்ைாகச் சுரக்கும் என்று நம்பப்படுகிைது. 

❖ குழந்றதகளுக்கு கழுறதப்பால் தகாடுத்தால் னநாயில்ைாமல் இருப்பார்கள் எ  

நம்பப்படுகிைது. 

மந்திரங்கள் 

 கருமந்துறை சுற்று வட்ைார மறைவாழ் மக்கள் மந்திரங்கள் தசய்வதில் வல்ைவர்கள். 

ஒருவறர மந்திரங்களின் மூைம் றக, கால்கறளச் தசயலிழக்க தசய்யவும் அல்ைது இைக்க 

றவக்கும் அளவிற்கும் மந்திரங்களில் சக்தி இருப்பதாக நம்புகின்ை ர். “இயற்றக சக்திகளின் 

மீது மக்கள் தகாண்ை அச்சத்றதப் னபாக்குவதற்கு மந்திரம் துறணயாக வந்த . தம் அறிவிற்கு 

எட்ைாத சக்திகள் தமக்கு வரும் இன் ல்கறளத் தடுத்து தம்றமக் காக்கும் என்று அம்மாக்கள் 

நம்பி ர். இந்நம்பிக்றகறயப் பலிப்பதற்கு பறையல்கள், பலியீடுகள், னவண்டுதல், மந்திரங்கள் 

இவற்றை நாளறைவில் கற்றுக்தகாண்ை ர்.” என்று சு. சக்தினவல் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

(நாட்டுப்புைவியல் ஆய்வு, ப-101) 

 ஆரம்ப காைங்களில் இம்மறையில் வாழும் மக்கள் மருத்துவ வசதி இல்ைாததால் 

மந்திரவாதிகனள முதல் மருத்துவராக நிற க்கின்ை ர். மந்திரவாதிகள் மனிதர்களுக்கு 

னநாய்கறளக் குணப்படுத்துவது னபான்று விைங்குகளுக்கு னநாய்கறளக் குணப்படுத்த வல்ைறமப் 

தபற்ைவர்கள். இவர்கள் தசய்யும் மந்திரங்கறள நம்பி சிைர் பக்கத்து ஊர்களிலிருந்து வந்து 

மந்திரங்கள் மூைம் த து னதறவகறள நிவர்த்தி தசய்து தகாள்கின்ை ர். மந்திரங்கள் நிறைய 

வறகயாகப் பிரிக்கைாம். அறவ ததாழில் தவற்றி மந்திரம், னதள்கடி மந்திரம், உைல்கட்டு 

மந்திரம், பாம்பு மந்திரம், சுளுக்கு மந்திரம் எ ப் பைவாகப் பிரிக்கப்பட்டு வருகின்ை . 

ததாழில் தவற்றி மந்திரங்கள் 

ததாழிலில் தவற்றி கிறைக்க னவண்டுதமன்ைால், ததாழில் தவற்றி மந்திரத்றத உச்சரிக்க 

னவண்டும். இம்மந்திரத்றத உச்சரிக்க அமாவாறச நாளன்று பனிதரண்டு மணிக்கு நூற்றிதயட்டு 

முறை உச்சரிக்க னவண்டும். அப்படி உச்சரித்தால் ததாழிலில் முன்ன ற்ைம் அறைவறத, 

 “ஓம் சக்தி ஓம் சாமி 

 என் முகம் சிங்க முகம் 

 எதிரி முகம் னபய் முகம் 
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 காரி நாய்க்குட்டி னபால் 

 வாய்விட்டு றகவிட்டு 

 என்காலில் விழுக 

 நசி மசி வசி” – சி.  மூலியான் 

இம்மந்திரத்தின் மூைம் நம்பப்படுகிைது. 

பாம்பு மந்திரம் 

 மறைப்பகுதியில் வ விைங்குகள் மட்டுமின்றி நச்சுத்தன்றம வாய்ந்த தகாடிய விசமுள்ள 

பைவறகயா  பாம்புகளும் சுற்றி திரிகின்ை . அங்குள்ள மக்கள் பாரம்பரிய நாட்டு 

மருத்துவமும், காைப்னபாக்கில் தற்காை நவீ  மருத்துவமும் தபருகி இருந்தாலும் கூை 

அவர்களின் ம திற்குக் னகக்காமல் மந்திரக்காரர்களிைம் அறழத்துச் தசன்று மந்திரம் 

னபாட்ைால் விசம் முறியும் என்று நம்பப்படுகின்ைது. இதற , 

 “ஓம் குருனவ சாமி விநாயக மூர்த்தி 

 கல்லில் படுத்த கருநாகன  

 முல்றை மரத்தில் நகர்ந்து வரும் 

 இந்த அண்ணன் கண்ணில் பட்டு……….” – தவள்றளயன் 

இவ்வரிகளின் மூைம் அறியமுடிகிைது. 

ததாழில்கள் 

 மறைவாழ் மக்கள் என்ைால் உறழப்பிற்குப் னபர் னபா வர்கள். ஒருவருக்தகாருவர் 

சறளத்தவர்கள் இல்றை. அவர்கள் உறழப்றபனய நம்பி வாழ்கின்ை ர். வயிற்றுப்பிறழப்பிற்கு 

தவளி மாவட்ைங்கள், தவளி மாநிைங்கள் தசன்று, ஆங்னகயும் விவசாயம் சார்ந்த 

ததாழில்கறளயும் தசய்து வருகின்ை ர். சிைர் கட்ைைம் தசய்யும் ததாழிலும், சிை மக்கள் 

தசாந்த மண்ணில் விவசாயம் சார்ந்த ததாழிலும் அல்ைது னவனைனதனும் ததாழில்கறளச் 

தசய்தும் தங்களின் குடும்பத்றத னமம்பட்ை நிறைக்கு உயர்த்தி வருகின்ை ர். 

விவசாயம் மற்றும் உணவு முறை 

 கருமந்துறை பகுதியில் நிைத்தடி நீர் மட்ைம் சிைப்பாகவும் காைத்திற்கு ஏற்ைாற் னபால் 

பருவமறழ தபாழிவதால் ஆண்டு முழுவதும் விவசாயம் நல்ை முறையில் நறைதபறுகிைது. 

இத ால் மகசூல் அதிக அளவில் கிறைப்பதால் இைாபமும் நல்ை முறையில் கிறைக்கிைது. 

புன்தசய் நிைங்களில் எண்தணய் வித்துக்கள், பழ வறககள், சிறு தானிய வறககள் எ  

அற த்தும் மறைவாழ் மக்களிறைனய முக்கிய பங்கு வகிக்கிைது. பல்னவறு பணிகளுக்குச் 
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தசன்ைாலும் கூை உழவுத்ததாழிறை முதன்றம ததாழிைாகக் கருதுகின்ை ர். இதற த்தான் 

வள்ளுவர்,  

 சுழன்றும்ஏர்ப் பின் து உைகம் அத ால் 

 உழந்தும் உழனவ தறை – குைள் 1031 

இக்குைளில் எடுத்துறரக்கிைார்.  

மறைதநல் 

 கருமந்துறை சுற்றுவட்ைாரப் பகுதிகளில் மறழகாைம் ததாைங்கியுைன் மறைதநல் 

பயிரிைப்படுகிைது. பயிரிடும் காைங்களில் இயற்றக உரங்கள் மட்டுனம பயன்படுத்துகின்ை ர். 

இரசாய  மருந்துகனளா பூச்சிக்தகால்லிகனளா பயன்படுத்தபடுவதில்றை. ஐந்து அல்ைது ஆறு 

மாதங்களுக்குப் பிைகு தநல்மணிகள் முதிர்ச்சி அறையும். அதன்பிைகு அறுவறை 

தசய்யப்படுகின்ை . தபருபாைா  மக்கள் தங்களின் உணவுத் னதறவக்குப் பூர்த்திச் தசய்து 

தகாண்டு மீதமுள்ள தநல்றை சிைர் மட்டும் விறைக்கு விற்றுவிடுகின்ை ர். 

மரவள்ளிக்கிழங்கு 

மறைவாழ் மக்களின் முக்கிய பணப்பயிராகத் திகழ்வது மரவள்ளிக்கிழங்கு ஆகும். வளம் 

நிறைந்த மண்ணில் விறளவது மட்டுமின்றி வளம் குன்றிய மண்ணிலும் விறளகின்ைது. 

அதிகளவில் மறழ தபய்தாலும் கூை பாதிப்புகள் தபரிதும் நிகழ்வதில்றை. ஏத ன்ைால் சிை 

மக்களின் நிைப்பரப்பு சாய்வாகவும் சிைரின் நிைப்பரப்பு சமமாகவும் இருப்பதால் க மறழ 

தபய்தாலும் மறழநீர் பள்ளத்றத னநாக்கி தசன்றுவிடுகின்ைது. இத ால் பயிர்களுக்கு எவ்வித 

பாதிப்புகளும் நிகழ்வதில்றை. கிழங்கு விறளந்த பிைகு பிடுங்கி எடுப்பதற்கு ஆட்கள் 

கிறைப்பதில்றை. அப்படினய ஆட்கள் கிறைத்தாலும் சம்பளம் உயர்வாக உள்ளது. சாறை 

வசதியும் இல்ைாததால் கிழங்றக தறையில் நீண்ை தூரம் சுமக்கும் நிறை உருவாகியுள்ளது. 

னகழ்வரகு 

னகழ்வரகு மறைவாழ் மக்களிறைனய முக்கிய உணவுப்பயிராகத் திகழ்கிைது. இதற  

மறைவாழ் மக்கள் ஆரியம், னகவுரு என்றும் அறழக்கப்படுகின்ை ர். இப்பயிரின் விறளச்சல் 

குறுகிய காைங்களில் விறளச்சல் இருந்தாலும் வ விைங்குகளிைம் பாதுகாக்கும் சூழ்நிறையும் 

உருவாகியுள்ளது. ஏத ன்ைால் இரவு னநரங்களில் காட்டுப்பன்றி, காட்டு எருறமகளின் 

ததால்றைகள் அதிகமாக இருக்கும். பயிர்கறளப் பாதுகாக்கும் னநாக்கில் நிைங்களின் 

உரிறமயாளர்கள் அவரவர் நிைங்களில் பரண் அறமத்து ஆங்னகயும் உைங்கியும் கூச்சலிட்டும் 

தங்களின் பயிர்கறளப் பாதுக்காத்துக் தகாள்கின்ை ர்கள். 
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 அதுமட்டுமின்றி வரகு, கம்பு, னசாளம், சாறம, திற , எள், பருப்பு வறககள், காய்கறி 

வறககள், பழ வறககள் தங்களின் நிைங்களுக்கு ஏற்ப பயிரிட்டும் வருகின்ை ர். 

முடிவுறர 

கருமந்துறை வாழும் மறைவாழ் மக்கள் இயற்றக எழில் தகாஞ்சும் சூழ்நிறையில் 

வாழ்ந்து வருகின்ை ர். சமபரப்பில் வாழும் மக்கறள விை மறைவாழ் மக்களின் முன்ன ார்கள் 

கறைபிடித்த பழக்கத்றதப் பழறம மாைாமல் இன்ைளவும் கறைப்பிடிக்கப்பட்டு வருகின்ை ர். 

அவ்வறகயில் பழதமாழிகள், விடுகறதகள், நம்பிக்றககள், விவசாயம், ததாழில்கள் எ  

அற த்தும் இக்கட்டுறரயில் ஆராயப்பட்டுள்ளது. 

துறணநூற் பட்டியல் 

1. பாைசுப்பிரமணியம் (பதி), கு.தவ., ததால்காப்பியம் – தபாருளதிகாரம் மூைமும் 

உறரயும், நியூ தசஞ்சுரி புக் ஹவுஸ், அம்பத்தூர்-50. 

2. புலியூர்க் னகசிகன் (பதி), திருக்குைள் பரினமைழகர், பும்புகார் பதிப்பகம், தசன்ற  -

108. 

3. முற வர் சு. சக்தினவல், நாட்டுப்புைவியல் ஆய்வு, மணிவாசகர் பதிப்பகம், தசன்ற -

108. 

4.  புலியூர்க் னகசிகன் (பதி), குறுந்ததாறக மூைமும் உறரயும், தகௌரா பதிப்பகம், திருச்சி-

1. 

5. சண்முகசுந்தரம், சு., திருதநல்னவலி மாவட்ை நாட்டுப்புை பாைல்களில் சமுதாய 

அறமப்பு, காவ்யா பதிப்பகம், தசன்ற -024. 

6. https://en.wikipedia.org/wiki/Karumandurai. 
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